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VAROVANIE 

RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM 

NEVYSTAVUJTE DAŽĎU ANI VLHKOSTI 

Ak je spotrebič označený nižšie uvedenými symbolmi, znamená to, že technické vlastnosti 

zodpovedajú danému symbolu. 

Tento symbol upozorňuje používateľa, že neizolované nebezpečné napätie vo vnútri systému môže 

spôsobiť úraz elektrickým prúdom. Neotvárajte kryt. 

Symbol spotrebiča triedy I. To znamená, že šasi spotrebiča musí byť pripojené k elektrickému 

uzemneniu zemniacim vodičom. 

Pozor: Tento symbol pripomína používateľovi, aby si pozorne prečítal dôležité pokyny k obsluhe a 

údržbe v tomto návode na použitie. 

 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Nasledujú dôležité poznámky k inštalácii, používaniu a údržbe; uchovajte si tento návod na obsluhu 

na budúce použitie; používajte zariadenie iba tak, ako je uvedené v tomto návode; akékoľvek iné 

použitie sa považuje za nevhodné a nebezpečné; preto výrobca nenesie zodpovednosť za škody 

spôsobené nesprávnym, nevhodným alebo neprimeraným použitím. 

Pred použitím sa uistite, že zariadenie nie je poškodené; v prípade pochybností sa ho nepokúšajte 

používať a kontaktujte autorizované servisné stredisko; nenechávajte obalové materiály (napr. 

plastové vrecká, polystyrénovú penu, klince, sponky a pod.) v dosahu detí, pretože predstavujú 

potenciálne riziko; vždy pamätajte, že musia byť likvidované oddelene. 

Uistite sa, že informácie o výkone uvedené na technickom štítku sú kompatibilné s údajmi o 

elektrickej sieti; inštalácia musí byť vykonaná podľa pokynov výrobcu s ohľadom na maximálny výkon 

spotrebiča uvedený na štítku; nesprávna inštalácia môže spôsobiť škody na osobách, zvieratách alebo 

veciach, za ktoré výrobca nemôže niesť zodpovednosť. Ak je potrebné použiť adaptéry, rozbočovače 

alebo predlžovacie káble, používajte iba tie, ktoré spĺňajú platné bezpečnostné normy; v žiadnom 

prípade neprekračujte limity spotreby energie uvedené na elektrickom adaptéri a/alebo 

predlžovacích kábloch, ani maximálny výkon uvedený na rozbočovači. 

Nenechávajte spotrebič zapojený do siete; ak spotrebič nepoužívate, je lepšie ho odpojiť zo zásuvky. 

Ak ho nechávate bez dozoru, vždy ho odpojte od napájania. 

Čistenie sa má vykonávať až po odpojení spotrebiča zo siete. 

Ak je spotrebič nefunkčný a nechcete ho opraviť, musíte ho znefunkčniť prerezaním napájacieho 

kábla. 

• Nedovoľte, aby sa napájací kábel dostal do kontaktu s ostrými predmetmi alebo horúcimi 

povrchmi; neťahajte zaň pri odpájaní zo zásuvky. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak je napájací kábel alebo zástrčka poškodená, alebo v prípade 

skratu; opravy smie vykonávať iba autorizované servisné stredisko. 

• Neobsluhujte spotrebič ani sa ho nedotýkajte mokrými rukami alebo bosými nohami. 

Nevystavujte spotrebič nepriaznivým poveternostným podmienkam, ako je dážď, vlhkosť, 

mráz a pod. Vždy ho skladujte na suchom mieste. 



• Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 

alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod 

dozorom alebo boli poučené o bezpečnom používaní a rozumejú rizikám; deti sa nesmú so 

spotrebičom hrať; čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

• Deti sa nesmú so spotrebičom hrať. 

• Uchovávajte spotrebič a jeho kábel mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 

Ak je napájací kábel poškodený alebo v prípade poruchy, nemanipulujte so spotrebičom. Opravy smie 

vykonávať iba výrobca alebo ním autorizované servisné stredisko, aby sa predišlo akémukoľvek riziku. 

Nedodržanie týchto pokynov môže ohroziť bezpečnosť spotrebiča a zrušiť platnosť záruky. 

VAROVANIE: Tento spotrebič je vybavený funkciou ohrevu. 

Povrchy, okrem funkčných, sa môžu zahrievať na vysoké teploty. Keďže rôzne osoby vnímajú teplotu 

rôzne, zariadenie používajte OPATRNE. Spotrebič držte len za určené časti. 

• Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a podobných aplikáciách, ako sú: 

kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a iných pracoviskách; klientmi v 

hoteloch, moteloch a iných obytných prostrediach; farmy, ubytovania typu bed & breakfast. 

• Spotrebič nie je určený na ovládanie pomocou externého časovača alebo samostatného 

diaľkového ovládania. 

• Pred každým použitím odviňte napájací kábel. 

• Používajte iba originálne náhradné diely a príslušenstvo. 

• Nevystavujte výrobok silným nárazom – môže dôjsť k vážnemu poškodeniu. 

• Nepoužívajte v blízkosti horľavých materiálov (záclony), tepla, chladu alebo pary. 

 

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 

Povrchy spotrebiča nesmú byť umiestnené priamo pri stene. Nechajte aspoň 10 cm voľného priestoru 

vzadu a na bočných stranách a 10 cm voľného priestoru nad spotrebičom. 

Spotrebič sa počas používania zahrieva; nikdy sa nedotýkajte skla ani vnútorných častí spotrebiča, iba 

držadiel a ovládacieho panela. Na vyberanie príslušenstva vždy používajte chňapky. 

Nekladajte nič na otvorené dvierka, mohli by sa poškodiť alebo by mohla rúra spadnúť a rozbiť sa. 

Nekladajte nič na spotrebič. Nepresúvajte rúru, ak je horúca alebo obsahuje jedlo. Na vybratie grilu a 

plechu vždy používajte držadlo. S vareným jedlom manipulujte opatrne, aby ste predišli popáleninám. 

Jedlo klaďte len na dodané príslušenstvo, aby sa nedotýkalo ohrievacieho telesa. Nepoťahujte plechy 

olejom, mohlo by dôjsť k požiaru. Na varenie používajte iba nádoby vhodné pre vysoké teploty. 

Spotrebič potrebuje približne 30 minút na vychladnutie, aby sa s ním dalo bezpečne manipulovať 

alebo ho čistiť. Neumývajte ani nepolievajte horúce sklo vodou, mohlo by sa rozbiť. Nepoužívajte 

rúru, ak sú dvierka alebo tesnenie poškodené. 

Nikdy nenechávajte spotrebič v prevádzke bez dozoru. 

Po každom použití vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Nevkladajte rúru do vody ani iných tekutín a 

zabráňte striekaniu tekutín na spotrebič. 

Počas prevádzky uniká horúca para otvormi pre výstup vzduchu. Držte ruky a tvár v bezpečnej 

vzdialenosti od výstupu vzduchu. Dávajte pozor na horúcu paru pri otváraní dvierok po varení. 

Pred každým použitím rozviňte napájací kábel. 



Počas prevádzky spotrebiča nezakrývajte otvory pre vstup a výstup vzduchu. 

Nepoužívajte spotrebič ako ohrievač. Nevkladajte nič do vetracích okienok. Pred čistením vždy 

odpojte spotrebič od elektrickej zásuvky a počkajte, kým všetky jeho časti úplne vychladnú. 

Nepoužívajte rúru ako podperu na rošty ani ako miesto na skladovanie potravín, hrncov, nádob atď. 

Odstráňte všetok obalový materiál z varného priestoru. Po použití vypnite všetky gombíky. 

 

NÁZVOSLOVIE G10182 

1 Vstup vzduchu 

2 Ovládací panel 

3 Telo 

4 Dvere 

5 Zásobník na tuk 

6 Dierovaný podnos 

7 Mriežka výstupu vzduchu (na zadnej strane) 

8 Rukoväť 

9 Príslušenstvo rotisserie (otáčacia ihla) 

10 Kôš 

11 Príslušenstvo na špízy 

12 Rukoväť pre príslušenstvo 

13 Pravý otočný držiak 

14 Ľavý držiak 

15 Air fryer podnos 

 

OVLÁDACÍ PANEL 

A. Ikony 10 prednastavených programov 

B. Tlačidlo otočenia príslušenstva 

C. Tlačidlo zapnutia/vypnutia (ON/OFF) 

D. Tlačidlo zamknutia (LOCK) 

E. Tlačidlo zvýšenia hodnoty 

F. Tlačidlo zníženia hodnoty 

G. Tlačidlo MENU 

H. Tlačidlo SET 

I. Tlačidlo vnútorného svetla 

J. Tlačidlo START 

 

PEČENIE 

Pred prvým použitím dôkladne umyte všetko príslušenstvo a vnútro rúry. Nechajte vnútro rúry vetrať 

asi 30 minút s vybratým príslušenstvom. Pred prvým pečením rúru nechajte približne 10 minút bežať 

na maximálnu teplotu bez jedla, aby sa odstránila „nová“ vôňa. 

Pripojte do vhodnej zásuvky s uzemnením. 

Umiestnite zásobník na tuk (5) na dno pečiacej komory. 

Umiestnite jedlo na niektoré príslušenstvo a vložte príslušenstvo do rúry. 



Ak je zariadenie v režime spánku, stlačte tlačidlo na ovládacom paneli (2). 

Nastavte program, teplotu a dobu pečenia podľa ďalších inštrukcií. Stlačte tlačidlo na spustenie 

pečenia. Svetlo vo vnútri rúry môžete zapnúť kedykoľvek tlačidlom (I). 

Pozor: Počas pečenia a dovtedy, kým rúra nevychladne, nedotýkajte sa príslušenstva ani vnútorných 

častí zariadenia, iba rukoväte (8). 

Poznámka: Ovládací panel možno zamknúť podržaním tlačidla LOCK (D) po dobu 3 sekúnd. Na 

odomknutie opäť podržte tlačidlo (D) na 3 sekundy. 

Po zaznení zvukového signálu časovača (10 pípnutí) je pečenie dokončené. Vyberte jedlo a 

skontrolujte, či je hotové. Ak nie, vložte ho späť a nastavte dodatočný čas pečenia. 

Buďte opatrní na paru pri vyberaní nádob po pečení. 

Poznámka: Rúru môžete vypnúť ručne stlačením tlačidla na ovládacom paneli (2). 

Presuňte jedlo na tanier alebo do nádoby. Po ukončení jedného pečenia nie je potrebné čakať pred 

ďalším pečením, rúra je ihneď pripravená. 

 

PREVÁDZKA 

MANUÁLNA PREVÁDZKA 

Ak je zariadenie v režime spánku, stlačte tlačidlo na ovládacom paneli (2). 

Stlačte tlačidlo SET (H) a nastavte požadovanú teplotu tlačidlami (E a F). 

Stlačte tlačidlo SET (H) a nastavte čas pečenia tlačidlami (E a F). 

Stlačte tlačidlo START (J) na spustenie pečenia. 

 

PREVÁDZKA PREDNASTAVENÝCH PROGRAMOV 

Ak je zariadenie v režime spánku, stlačte tlačidlo na ovládacom paneli (2). 

Stlačte tlačidlo MENU (G) a vyberte jeden z 10 prednastavených programov: 

• Kuracie krídla, 170 °C, 12 minút 

• Ryba, 170 °C, 15 minút 

• Špízy, 185 °C, 20 minút 

• Mäso, 180 °C, 20 minút 

• Kurča na rotisserie, 170 °C, 40 minút 

• Hranolky, 200 °C, 20 minút 

• Pizza, 180 °C, 20 minút 

• Dezerty, 160 °C, 35 minút 

• Mäsové krokety, 200 °C, 15 minút 

• Sušička, 50 °C, 4 hodiny 

Ak chcete zmeniť nastavenie programu: 

o Stlačte SET (H) a nastavte teplotu tlačidlami (E a F). 

o Stlačte SET (H) a nastavte čas pečenia tlačidlami (E a F). 



Stlačte START (J) na spustenie pečenia. 

Poznámka: Nastavenie teploty a času je navrhnuté pre správne pečenie daného typu jedla. Odporúča 

sa meniť ich len na základe skúseností (napr. príliš krátke alebo dlhé pečenie). Nezahŕňajú čas 

potrebný na dosiahnutie nastavené teploty. 

 

Počas pečenia: 

• Môžete meniť čas aj teplotu. 

• Môžete zariadenie zastaviť tlačidlom (C). 

• Môžete pozastaviť pečenie tlačidlom (J). Ďalším stlačením pečenie pokračuje. 

• Neotvárajte dvere rúry (4) bez potreby, inak pečenie pozastaví. Po zatvorení dverí pečenie 

pokračuje. 

 

POUŽITIE PRÍSLUŠENSTVA 

ZÁSOBNÍK NA TUK (5) 

Zásobník (5) slúži na zachytávanie tuku a vždy ho položte na dno pečiacej komory. Odporúča sa naliať 

trochu vody, aby sa zabránilo zápachu a pripáleniu. 

DIEROVANÉ PODNOSY (6 a 15) 

Súčasťou sú dva dierované podnosy (6 a 15) vhodné na pečenie rôznych potravín. Položte ich na lišty 

po stranách komory pomocou chňapiek. Môžete použiť oba súčasne na pečenie vo dvoch úrovniach. 

Potraviny majte minimálne 3 cm od hornej vykurovacej špirály. Nepoužívajte papier na pečenie, 

pretože by zablokoval dierky a bránil prúdeniu vzduchu, čo by zhoršilo pečenie. 

ROTISSERIE (9) 

Namontujte špízy (C) na tyč (D) a upevnite ich skrutkou (B). 

Zasuňte špízy do kurčaťa (alebo mäsa) a pevne zaistite. 

Vložte koniec (A) do pravého otočného držiaka (13). 

Vložte koniec (E) do ľavého držiaka (14). 

Skontrolujte, či je rotisserie pevne upevnená. 

Zatvorte dvere a nastavte pečenie podľa vyššie uvedených inštrukcií. 

Spustite pečenie a stlačte tlačidlo „Rolling“ (B) na otáčanie rotisserie. 

Po dokončení pečenia rotisserie opatrne vyberte za rukoväť (12). 

Pozor na popálenie, používajte chňapky. 

KÔŠ (10) 

Kôš (10) je ideálny na pečenie hranoliek a podobných potravín, ktoré by sa mohli pri otáčaní poškodiť. 

Otvorte dvierka koša. 

Vložte potraviny a zatvorte viečko. 

Namontujte kôš do rúry rovnako ako rotisserie (pravý držiak 13, ľavý držiak 14). 

Zatvorte dvere a nastavte pečenie. 

Spustite pečenie a stlačte tlačidlo „Rolling“ (B) na otáčanie. 

Po dokončení pečenia kôš opatrne vyberte za rukoväť (12). 

Pozor na popálenie. 



ŠPÍZY (11) 

Použite príslušenstvo na špízy (11) na pečenie mäsa, rýb alebo zeleniny na špízach. 

Pripnite dve dierované kolieska (11b) na tyč a zaistite ich skrutkami (B). Pripravte si špízy (11a) s 

jedlom. 

Namontujte špízy na kolieska podľa návodu. Môžete použiť až 10 špízov. 

Namontujte príslušenstvo do rúry ako rotisserie (pravý držiak 13, ľavý držiak 14). 

Zatvorte dvere a nastavte pečenie. 

Spustite pečenie a stlačte tlačidlo „Rolling“ (B) na otáčanie. 

Po dokončení opatrne vyberte za rukoväť (12). 

Pozor na popálenie. 

 

ODPORÚČANIA 

Prednastavené programy nezahŕňajú čas predhriatia. Odporúča sa predhriať 3–4 minúty alebo 

pripočítať tento čas k dĺžke pečenia. 

Pri pečení na plechu alebo v koši odporúčame jedlo predom rovnomerne potrieť olejom pre lepšiu 

chrumkavosť. 

Nepreplňujte príslušenstvo jedlom, pečenie by bolo nekvalitné. 

Potraviny majte minimálne 3 cm od hornej vykurovacej špirály. 

 

NASTAVENIA 

Potravina Množstvo (g) Čas (min) Teplota (°C) Príslušenstvo 

Tenké mrazené hranolky 600–700 15–20 200 Kôš 

Hrubé mrazené hranolky 600–700 18–23 200 Kôš 

Zapekané zemiaky 700–900 15–20 200 Podnosy 

Steak 200–800 15–20 180 Podnosy 

Bravčové kotlety 400–800 12–16 180 Podnosy 

Hamburger 200–800 10–15 185 Podnosy 

Kuracie prsia 400–800 15–20 180 Podnosy 

Kuracie stehná 400–800 25–30 190 Podnosy 

Kurča na rotisserie 700–1000 40–45 180 Rotisserie 

Mäsové špízy 400–800 15–20 185 Špízy 

Klobásky 400–800 12–16 200 Špízy 

Ryby na špízoch 400–800 13–15 170 Špízy 

Pečená/gratinovaná ryba 400–800 13–16 180 Podnosy 



Potravina Množstvo (g) Čas (min) Teplota (°C) Príslušenstvo 

Mrazené kuracie krokety 500–800 8–14 200 Podnosy 

Mrazené rybičky 500–800 6–10 200 Podnosy 

Syr s obalom 500–700 8–10 180 Podnosy 

Plnená zelenina 500–700 15–18 160 Podnosy 

Tort 800 20–25 180 Plech 

Quiche 800 20–22 200 Plech 

Muffiny 800 16–20 180 Plech 

Sladké pochúťky 800 18–20 170 Plech 

Poznámka: Pridajte 3 minúty, ak je fritéza studená pri zapnutí. 

Menšie kúsky potrebujú menej času. 

Väčšie množstvo jedla vyžaduje viac času. 

Pre lepší výsledok premiešajte jedlo v polovici pečenia. 

Pred pečením pridajte trochu oleja na čerstvé zemiaky pre chrumkavosť. 

Veľmi tučné jedlá, ako klobásky, nie sú ideálne na pečenie vo vzduchovej fritéze. 

Na pečenie torty alebo krehkých/polotovarových potravín použite v koši vhodný plech alebo tanier. 

 

ČISTENIE 

Čistite po každom použití. Odpojte zo zásuvky a nechajte vychladnúť. 

Nevkladajte do vody a nedovoľte, aby sa voda alebo iné tekutiny dostali do zariadenia. 

Nedovoľte, aby sa voda alebo čistiaci prostriedok dostali do ventilačných otvorov. 

Na čistenie vonkajšej časti použite mäkkú navlhčenú handričku. 

Kúrenie očistite kefou od zvyškov jedla. 

Vnútro čistite horúcou vodou a neabrazívnou hubkou. 

Kovové príslušenstvo možno umývať bežným spôsobom ako riad. 

 

TECHNICKÉ PARAMETRE 

• Napájanie: AC 220-240V~50-60Hz, výkon 1700W 

• Kapacita pečiacej komory: 15 litrov, vnútorné osvetlenie 

• Nastaviteľná teplota: 40° - 200°C, časovač 60 minút 

• Digitálny displej, 10 prednastavených programov 

• Príslušenstvo: 3 podnosy, kôš, špízy, rotisserie, rukoväť 

 

 



 

 


